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[bookmark: _GoBack]JUNGTINĖS VEIKLOS  (PARTNERYSTĖS) SUTARTIS Nr.
2017 m. ________________ d.
Kretinga

Kretingos rajono savivaldybės administracija, atstovaujama administracijos direktoriaus Virginijaus Domarko (toliau – Partneris), ir Kretingos rajono savivaldybės viešoji įstaiga Kretingos pirminės sveikatos priežiūros centras, atstovaujamas vyriausiojo gydytojo Vidmanto Jurgaičio (toliau – Pareiškėjas) (toliau abu kartu ir atskirai vadinami Partneriais), sudarėme šią Jungtinės veiklos sutartį (toliau vadinama – Sutartis).
[bookmark: _Hlk498932623]Vadovaudamiesi Kretingos rajono savivaldybės tarybos 2017-11-30 sprendimu Nr. T2-__ ir Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2017 m. spalio 27 d. įsakymu Nr. V-1237 patvirtintos priemonės 08.4.2-ESFA-R-615 „Priemonių, gerinančių ambulatorinių sveikatos priežiūros paslaugų prieinamumą tuberkulioze sergantiems asmenims, įgyvendinimas“ projektų finansavimo sąlygų aprašu ir šios sutarties sąlygomis, solidariai įsipareigojame atlikti visas projekte „Paslaugų teikimas besigydantiesiems DOTS kabinete“  numatytas veiklas bei užtikrinti rezultatus.
1. Sutarties dalykas
1.1. Šia Sutartimi Partneriai susitaria sujungti Partnerių organizacinį ir finansinį potencialą, profesines žinias bei įgūdžius ir kartu įgyvendinti projektą „Paslaugų teikimas besigydantiesiems DOTS kabinete“  (toliau – Projektas).
1.2. Sutarties pagrindu nėra sukuriamas naujas juridinis asmuo, nėra steigiama ūkinė bendrija. Partneriai veikia remdamiesi Sutartyje įtvirtintomis nuostatomis bei galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.
2. Partnerių įnašai
2.1. Partneriai, siekdami įgyvendinti šios Sutarties 1 punkte nurodytą tikslą, prisideda šiais įnašais:
2.1.1. Partneris įsipareigoja prisidėti prie projekto vykdymo finansinėmis lėšomis, t. y. 7,5 proc. nuo tinkamų finansuoti projekto lėšų.
2.1.2. Pareiškėjas finansinėmis lėšomis prie projekto vykdymo neprisidės, išskyrus 5.2 punkte numatytus atvejus.
3. Partneriai susitaria:
3.1. Pareiškėjas įsipareigoja:
3.1.1. tinkamai administruoti Projektą ir tvarkyti Projekto apskaitą;
3.1.2. kreiptis dėl Europos Sąjungos struktūrinių fondų lėšų (toliau – ES lėšų) į atsakingas Lietuvos Respublikos institucijas, rengti reikalingus dokumentus;
3.1.3. bendradarbiauti su atsakingomis Lietuvos Respublikos institucijomis rengiant ir teikiant paraišką Projekto finansavimui gauti;
3.1.4. tinkamai ir laiku atlikti visus veiksmus, reikalingus bendrai jungtinei veiklai vykdyti; 
3.1.5. vykdyti privalomus visuomenės informavimo veiksmus;
3.1.6. fiksuoti ūkines ir kitas operacijas, susijusias su Projekto vykdymu, saugoti visus su Projekto įgyvendinimu susijusius dokumentus ne trumpiau kaip 10 (dešimt) metų po Projekto įgyvendinimo pabaigos;
3.1.7. tinkamai ir laiku pateikti už Projekto įgyvendinimą atsakingoms institucijoms visas reikiamas ataskaitas;
3.1.8. bendradarbiauti su Projektą kontroliuojančiais asmenimis, laiku pateikti visą prašomą informaciją, sudaryti sąlygas apžiūrėti Projekto vykdymo vietą ir veiklą, susipažinti su dokumentais, susijusiais su Projekto ir Sutarties vykdymu;
3.1.9. vykdyti kitas veiklas, siekiant įgyvendinti Projektą.
3.2. Partneris įsipareigoja parengti ir pateikti Projekto paraišką su pridedamais dokumentais Europos socialinio fondo agentūrai. Esant poreikiui paraišką tikslinti.
4. Partnerių teisė į informaciją
4.1. Kiekvienas Partneris turi teisę susipažinti su sutarties bendrų reikalų tvarkymo dokumentais, nepaisant to, įgaliotas jis ar ne tvarkyti bendrus reikalus. Susitarimai, kurie šią teisę apriboja ar panaikina, negalioja.
5. Atsakomybė
5.1. Partneriai atsako solidariai pagal bendras prievoles, jei šios prievolės atsirado iš šios Sutarties vykdymo. Galutinę atsakomybę už tinkamą projekto įgyvendinimą prisiima Pareiškėjas. 
5.2. Kiekvienas Partneris atsako už išlaidas ir nuostolius, kurie yra patirti dėl jo kaltės, pagal šią Sutartį.
5.3. Partneriai už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą atsako pagal Projekto administravimo ir finansavimo sutarties, pasirašytos su Agentūra, sąlygas.
5.4. Jeigu Sutartis buvo nutraukta vienam iš Partnerių atsisakius toliau būti Sutarties dalyviu arba nebegalint toliau būti Sutarties dalyviu, Partneris, kuris nebėra Sutarties dalyvis, atsako tretiesiems asmenims pagal prievoles, atsiradusias jam esant Sutarties dalyviu, taip, kaip jis atsakytų būdamas Partneriu.
5.5. Partneris, vienašališkai nutraukęs Sutartį, turi atlyginti kitiems Partneriams dėl to padarytus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius.
6. Užduočių ir rezultatų pasidalijimas
6.1. Darbai / užduotys ir rezultatai gauti iš jungtinės veiklos, paskirstomi taip:

	Eil. Nr.
	Pareiškėjai
	Darbai / užduotys
	Rezultatai

	1.
	Pareiškėjas
	1. Organizuoti projekto veiklų viešuosius pirkimus.
2. Viešinti projekto informaciją Finansavimo ir administravimo sutartyje numatytais būdais.
3. Vykdyti suplanuotas projekto veiklas.
4. Administruoti projektą pareiškėjo teisėmis
	1. Įvykdytos viešųjų pirkimų procedūros. Atrinktas tiekėjas.
2. Projekto sklaida.
3. Planuotų projekto rezultatų pasiekimas


	2.
	Partneris
	1. Pateikti paraišką ESFA.
2. Prisidėti reikalinga projektui finansuoti suma
	1. Pateikta paraiška, skirtas finansavimas.
2. Pervesta lėšų suma projektui vykdyti


6.2. Partneriai sutaria vykdant savo darbus glaudžiai bendradarbiauti ir koordinuoti veiksmus tarpusavyje ir su projekto veiklų vykdytojais (tiekėjais, kt.). 
7. Projekto lėšų tarp parterių pasiskirstymas
7.1. Visos projekto finansinės lėšos pervedamos į Pareiškėjo įstaigos atskirą sąskaitą banke.
8. Force majeure (nenugalima jėga / nepaprastos aplinkybės, kurių negalima nugalėti)
8.1. Nei viena šalis nebus laikoma sulaužiusi savo įsipareigojimus pagal Sutartį, jei tų įsipareigojimų nevykdymas yra susijęs su bet kokios nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis, kurios kyla po abiejų šalių Sutarties pasirašymo dienos.
8.2. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių taikymas yra apibrėžtas Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840.
9. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas
9.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki įsipareigojimų kylančių iš šios sutarties  įvykdymo. 
9.2. Vieno iš partnerių pasibaigimas ar reorganizavimas, taip pat jų savininko, pavadinimo pasikeitimas nėra pagrindas šiai Sutarčiai nutraukti.
9.3. Sutartis gali būti nutraukta šiais atvejais:
9.3.1. iškėlus vienam iš Partnerių bankroto bylą;
9.3.2. vieną iš Partnerių likvidavus ar reorganizavus;
9.3.3. Partneriams įvykdžius visus su šia Sutartimi susijusius įsipareigojimus.
9.4. Sutartis netenka galios, kai galutinai paaiškėja, jog Projektas nebus finansuojamas pagal 2014–2020 metų Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos 8 prioriteto „Socialinės įtraukties didinimas ir kova su skurdu“ įgyvendinimo priemonės Nr. 08.4.2-ESFA-R-615 „Priemonių, gerinančių ambulatorinių sveikatos priežiūros paslaugų prieinamumą tuberkulioze sergantiems asmenims, įgyvendinimas“.
10. Kitos sąlygos
10.1. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 egzemplioriais, po vieną kiekvienai Sutarties šaliai. 
10.2. Visi šios Sutarties papildymai ir pakeitimai galioja juos sudarius raštu ir pasirašius visiems Partneriams.
10.3. Partneriai negali perleisti savo teisių bei įsipareigojimų kitiems asmenims be kitų Partnerių žinios ar tarpinės institucijos sutikimo. 
10.4. Partneriai įsipareigoja imtis visų priemonių laiku ir sąžiningai įvykdyti visas šios Sutarties sąlygas. Ginčai tarp šalių sprendžiami derybų keliu, o nesusitarus – Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
10.5. Partneriai įsipareigoja vykdyti Projekto finansavimo ir administravo sutarties sąlygas, Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatas ir kitas nuostatas, susijusias su projekto įgyvendinimu, apibrėžtas kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. 
10.6. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos.
10.7. Jeigu bet kuris šios Sutarties punktas yra ar pripažįstamas visas ar iš dalies negaliojantis, jis nedaro negaliojančiais likusių sutarties punktų. Tokiu atveju Partneriai susitaria pakeisti negaliojantį punktą taip, kad jis taptų galiojantis ir, kiek tai įmanoma, turėtų tą patį teisinį ir finansinį rezultatą kaip ir pakeistasis punktas.
10.8. Projekto Partneriai pasižada sudaryti sąlygas tikrinti ir audituoti projektą ir su Projektu susijusius dokumentus institucijoms, turinčioms teisę tai daryti.
11. Šalių parašai ir rekvizitai:

	Pareiškėjas 
Kretingos rajono savivaldybės viešoji įstaiga 
Kretingos pirminės sveikatos priežiūros centras
	Partneris
Kretingos rajono savivaldybės administracija

	Adresas Žemaitės al. 1, LT-97106 Kretinga
	Adresas Savanorių g. 29A, LT-97111 Kretinga

	Įstaigos / įmonės kodas – 164272081
	Įstaigos / įmonės kodas – 188715222

	A./s. Nr. LT86 4010 0418 0004 2190
	A./s. Nr. LT73 4010 0418 0000 0035

	Luminor Bank AB
Kodas 40100
	Luminor Bank AB
Kodas 40100

	El. p. info@kretingospspc.lt
	El. p. direktorius@kretinga.lt

	Tel. 8 445 77611
	Tel. 8 445 53141
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Vidmantas Jurgaitis
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